www.Duas.org 10 Tasbihaat Month of Ramadhan

It is recommended to say the following invocation everyday in Rama¤¡n. It consists of ten parts each part
comprises ten phrases of glorification of Almighty Allah:

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.
Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi b¡ri’i alnnasami
sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kull shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabb al`¡lam¢na

Glory be to Allah, the All-hearing;
there is nothing is more hearing than
He is.

sub¦¡na all¡hi alssam¢`i alladhy
laysa shay‘un asma`a minhu

He hears from above His Throne that
which is under seven layers of the
earth.

yasma`u min fawqi `arshihi m¡
ta¦ta sab`i ara¤¢na

And He hears that which is in the
murk of lands and oceans.

wa yasma`u m¡ f¢ ¨ulum¡ti
albarri wal-ba¦ri

And He hears the moaning and the
complaints.

wa yasma`u alan¢na walshshakw¡

And He hears the secret and what is
more veiled than secrets.

wa yasma`u alssirra wa akhf¡

And He hears the inspirations of
hearts.

wa yasma`u wa s¡£isa al¥¥ud£ri

And no sound can ever deafen His
hearing.

wa l¡ yu¥immu sam`ahu ¥awtun

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡ri’i alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
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Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kull shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabb al`¡lam¢na

Glory be to Allah, the All-seeing;
there is nothing more seeing than He
is.

sub¦¡na all¡hi alba¥¢ri alladhy
laysa shay‘un ab¥ara minhu

He sees from above His Throne that
which is under seven layers of the
earth.

yub¥iru min fawqi `arshihi m¡
ta¦ta sab`i ara¤¢na

And He sees that which is in the
murks of lands and oceans.

wa yub¥iru m¡ f¢ ¨ulum¡ti albarri
wal-ba¦ri

Visions cannot comprehend Him.

l¡ tudrikuhu al-ab¥¡ru

And He comprehends all visions.

wa huwa yudriku al-ab¥¡ra

And He is the Knower of subtleties,
the Aware.

wa huwa alla§¢fu alkhab¢ru

Darkness cannot screen His sight.
And none can hide from Him behind
any screen.
And no wall can ever prevent Him
from seeing.

wa l¡ tughshy ba¥arahu
al¨¨ulumatu
wa l¡ yustataru minhu bisitrin
wa l¡ yw¡ry minhu jid¡run

And no land and no ocean can ever be
absent from Him.

wa l¡ yagh¢bu `anhu barrun wa
l¡ ba¦run

And no mountain can ever conceal its
root from Him or conceals its center
from Him.

wa l¡ yakunnu minhu jabalun m¡
f¢ a¥lihi wa l¡ qalbun m¡ f¢hi
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ٌ َوﻻ ﻳَ ُﻜ ـ ّـﻦ ﻣ ْﻨ ــﻪُ َﺟﺒَـ
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And no side of it can conceal its
center from Him.

wa l¡ janbun m¡ f¢ qalbihi

And neither big nor small thing can
ever hide from Him.

wa l¡ yastatiru minhu ¥agh¢run
wa l¡ kab¢run

And no tiny thing can ever be unseen
by Him due to its smallness.

wa l¡ yastakhfy minhu ¥agh¢run
li¥igharihi

And surely nothing is hidden from
Him in the earth or in the heavens.

wa l¡ yakhf¡ `alayhi shay‘un f¢
alar¤i wa l¡ f¢ alssam¡‘i

He it is Who fashions you in the
wombs as pleases Him.
There is no god save Him, the
Almighty, the Wise.

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.
Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

huwa alladhy yu¥awwrukum f¢
alar¦¡mi kayfa yash¡‘u
l¡ il¡ha ill¡ huwa al`az¢zu
al¦ak¢mu
sub¦¡na all¡hi b¡ri’i alnnasami
sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabb al`¡lam¢na

Glory be to Allah Who raises the
heavy clouds.

sub¦¡na all¡hi alladhy yunshiiu
alssa¦¡ba alththiq¡la

And the thunder declares His glory
with His praise, and the angels too
for awe of Him;

wa yusabbi¦u alrr`du bi¦amdihi
wal-mal¡’ikatu min kh¢fatihi
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and He sends the thunderbolts and
smites with them whom He pleases,

wa yursilu al¥¥w¡`iqa fayu¥¢bu
bih¡ man yash¡‘u

And He sends forth the winds bearing
good news before His mercy.

wa yursilu alrriy¡¦a bushran
bayna yaday ra¦matihi

And He causes water to descend from
the heavens through His Word.

wa yunazzlu alm¡‘a mina
alssam¡‘i bikalimatihi

And He causes plants to grow out of
His power.
And leaves fall down by His
knowledge.
Glory be to Allah: not the weight of
an atom becomes absent from Him,

wa yunbitu alnnab¡ta biqudratihi
wa yasqu§u alwaraqu bi`ilmihi

sub¦¡na all¡hi alladhy l¡ ya`zubu
`anhu mithq¡lu dharratin

in the heavens or in the earth,

f¢ alar¤i wa l¡ f¢ alssam¡‘i

and neither less than that nor
greater,

wa l¡ a¥gharu min dhalika wa l¡
akbaru

but (all) is in a clear book.

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.
Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

ill¡ f¢ kit¡bin mub¢nin
sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami
sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabb al`¡lam¢na

Glory be to Allah Who knows what
every female bears,

sub¦¡na all¡hi alladhy ya`lamu
m¡ ta¦milu kullu ’unth¡

ِ
ِ
ِ
ـﻴﺐ ﺑِ َﻬـ ــﺎ َﻣـ ـ ْـﻦ
ّ ـﻞ
ُ اﻟﺼـ ـ َـﻮاﻋ َﻖ ﻓَـﻴُﺼـ ـ
ُ َوﻳُـ ْﺮﺳـ ـ
،ُﺸﺎء
َ َﻳ
ِ
،ﺎح ﺑُ ْﺸﺮاً ﺑَـ ْﻴ َﻦ ﻳَ َﺪ ْي َر ْﺣ َﻤﺘِ ِﻪ
َ َاﻟﺮﻳ
ّ َوﻳُـ ْﺮﺳ ُﻞ
ِ وﻳـﻨـﺰ ُل اﻟﻤ
،اﻟﺴ َﻤ ِﺎء ﺑِ َﻜﻠِ َﻤﺘِ ِﻪ
َ َ ّ َُ َ
ّ ﺎء ﻣ َﻦ
،ﺎت ﺑُِﻘ ْﺪ َرﺗِِﻪ
َ َﺖ اﻟﻨّﺒ
ُ َِوﻳُـ ْﻨﺒ
،اﻟﻮَر ُق ﺑِ ِﻌﻠ ِْﻤ ِﻪ
ُ َوﻳَ ْﺴ ُﻘ
َ ﻂ
ِ ِ
ﺎل
ُ ب َﻋ ْﻨﻪُ ِﻣﺜْـ َﻘ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ اﻟّﺬي ﻻ ﻳَـ ْﻌ ُﺰ
ذَ ّرٍة
ِ ِ ﻓِﻲ اﻷَر
اﻟﺴ َﻤ ِﺎء
ْ
ّ ض َوﻻ ﻓﻲ
ﻚ َوﻻ أَ ْﻛﺒَـ ُﺮ
َ َِﺻﻐَ ُﺮ ِﻣ ْﻦ ذﻟ
ْ َوﻻ أ
ٍ َ ﻓِﻲ ﻛِﺘإﻻ
.ﺎب ُﻣﺒِﻴ ٍﻦ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر4)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
،ﻳُـ َﺮى

ِ
،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ ِ
ِ
ـﻞ
ّ ـﻞ ُﻛ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ اﻟّـﺬي ﻳَـ ْﻌﻠَ ُـﻢ َﻣـﺎ ﺗَ ْﺤﻤ
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and that of which the wombs fall
short of completion and that in which
they increase;

أُﻧْـﺜَﻰ

wa m¡ tagh¢¤u alar¦¡mu wa m¡
tazd¡du

and there is a measure with Him of
everything.

wa kullu shay‘in `indahu
bimiqd¡rin

The knower of the unseen and the
seen, the Great, the Most High.

`¡limu alghaybi wal-shshah¡dati
alkab¢ru almuta`¡li

Alike to Him among you is he who
conceals his words and he who speaks
them openly,

saw¡‘un minkum man asarr
alqawla wa man jahara bihi

and he who hides himself by night
and who goes forth by day.

wa man huwa mustakhfin billayli
wa s¡ribun bilnnah¡ri

For his sake, there are angels
following one another, before him
and behind him,

lahu mu`aqqib¡tun min bayni
yadayhi wa min khalfihi

who guard him by Allah's
commandment.
Glory be to Allah Who causes the
alive to die and restores the dead to
life
And He knows indeed what the earth
diminishes of them,

ya¦fa¨£nahu min amri all¡hi

sub¦¡na all¡hi alladhy yum¢tu
ala¦y¡‘a wa yu¦y¢ almawt¡
wa ya`lamu m¡ tanqu¥u alar¤u
minhum

And He causes what We please to
stay in the wombs till an appointed
time.

wa yuqirru f¢ alar¦¡mi m¡
yash¡‘u il¡ ajalin musamman

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡ri’a alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

ِ
اد
ُ ﺎم َوَﻣﺎ ﺗَـ ْﺰ َد
ُ َوَﻣﺎ ﺗَﻐ
ُ ﻴﺾ اﻷَ ْر َﺣ
َوُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء ِﻋ ْﻨ َﺪﻩُ ﺑِ ِﻤ ْﻘ َﺪا ٍر
ِ ﺎد ِة اﻟ َﻜﺒِﻴﺮ اﻟﻤﺘَـ َﻌ
ِ َﻋﺎﻟِ ُﻢ اﻟﻐَْﻴ
ﺎل
ّ ﺐ َواﻟ
َ ﺸ َﻬ
ُ ُ
ِ
َﺳ ّـﺮ اﻟ َﻘ ْـﻮ َل َوَﻣ ْـﻦ َﺟ َﻬ َـﺮ
َ َﺳ َﻮاءٌ ﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ َﻣ ْـﻦ أ
ﺑِ ِﻪ
ٍ وﻣـ ــﻦ ُﻫـ ــﻮ ﻣﺴـ ــﺘَ ْﺨ
ب
ٌ ﻒ ﺑِﺎﻟﻠّْﻴـ ـ ِـﻞ َو َﺳـ ــﺎ ِر
ْ ُ َ ْ ََ
ﺑِﺎﻟﻨّـ َﻬﺎ ِر
ﺎت ِﻣ ْﻦ ﺑَـ ْﻴ ِﻦ ﻳَ َﺪﻳْ ِﻪ َوِﻣ ْﻦ َﺧﻠ ِْﻔ ِﻪ
ٌ َﻟَﻪُ ُﻣ َﻌ ّﻘﺒ

،ﻳَ ْﺤ َﻔﻈُﻮﻧَﻪُ ِﻣ ْﻦ أ َْﻣ ِﺮ اﻟﻠّ ِﻪ
ـﺎء
ُ ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ اﻟّـ ـ ِـﺬي ﻳُ ِﻤﻴـ ـ
ْ ـﺖ اﻷ
َ َﺣﻴَـ ـ
اﻟﻤ ْﻮﺗَﻰ
َ َوﻳُ ْﺤﻴِﻲ
ض ِﻣ ْﻨـ ُﻬ ْﻢ
ُ ﺺ اﻷَ ْر
ُ َوﻳَـ ْﻌﻠَ ُﻢ َﻣﺎ ﺗَـﻨْـ ُﻘ
َﺟـ ٍـﻞ
َ ََوﻳُِﻘـ ّـﺮ ﻓِــﻲ اﻷَ ْر َﺣـ ِـﺎم َﻣــﺎ ﻳ
َ ﺸــﺎءُ إﻟَــﻰ أ

.ﻤ ًﻰ ﺴ
َ ُﻣ

ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر5)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
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،ﻳُـ َﺮى

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah, Master of the
Kingdom!
You give the kingdom to whomsoever
You please
and take away the kingdom from
whomsoever You please,

sub¦¡na all¡hi m¡liki almulki
tu´ty almulka man tash¡‘u
wa tanzi`u almulka mimman
tash¡‘u

and You exalt whom You please

wa tu`izzu man tash¡‘u

and abase whom You please

wa tudhillu man tash¡‘u

in You hand is the good;
Surely, You have power over all
things.
You make the night to pass into the
day

biyadika alkhayru
innaka `al¡ kulli shay‘in qad¢run
t£liju allayla f¢ alnnah¡ri

and You make the day to pass into
the night,

wa t£liju alnnah¡ra f¢ allayli

and You bring forth the living from
the dead

wa tukhriju al¦ayya mina
almayyiti

and You bring forth the dead from
the living,

wa tukhriju almayyita mina
al¦ayyi

and You give sustenance to whom
You please without measure.

wa tarzuqu man tash¡‘u bighayri
¦is¡bin

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ِﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ ﻚ اﻟﻤﻠ
ِِ ِ
،ْﻚ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َﻣﺎﻟ
ِ
،ُﺸﺎء
َ َْﻚ َﻣ ْﻦ ﺗ
َ اﻟﻤﻠ
ُ ﺗُـ ْﺆﺗﻲ
،ُﺸﺎء
َ َْﻚ ِﻣ ّﻤ ْﻦ ﺗ
َ اﻟﻤﻠ
ُ َوﺗَـ ْﻨ ِﺰ
ُ ع
،ُﺸﺎء
َ ََوﺗُ ِﻌ ّﺰ َﻣ ْﻦ ﺗ
،ُﺸﺎء
َ ََوﺗُ ِﺬ ّل َﻣ ْﻦ ﺗ
،ﺑِﻴَ ِﺪ َك اﻟ َﺨ ْﻴـ ُﺮ
،ﻚ َﻋﻠَﻰ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ ّإﻧ
،ﺗُﻮﻟِ ُﺞ اﻟﻠّْﻴ َﻞ ﻓِﻲ اﻟﻨّـ َﻬﺎ ِر
،َوﺗُﻮﻟِ ُﺞ اﻟﻨّـ َﻬ َﺎر ﻓِﻲ اﻟﻠّْﻴ ِﻞ
ِ وﺗُ ْﺨ ِﺮج اﻟﺤﻲ ِﻣﻦ اﻟﻤﻴ
،ﺖ
َّ َ ّ َ ُ َ
ِ َ وﺗُ ْﺨﺮِج اﻟﻤﻴ
،اﻟﺤ ّﻲ
َّ ُ َ
َ ﺖ ﻣ َﻦ
ٍ ﺸﺎءُ ﺑِﻐَْﻴ ِﺮ ِﺣﺴ
.ﺎب
َ ََوﺗَـ ْﺮُز ُق َﻣ ْﻦ ﺗ
َ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر6)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
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،ﻳُـ َﺮى

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah with Who are the
keys of the unseen treasures

sub¦¡na all¡hi alladhy `indahu
maf¡ti¦u alghaybi

none knows them but He;
and He knows what is in the land and
the sea,
and there falls not a leaf but He
knows it,

l¡ ya`lamuh¡ ill¡ huwa
wa ya`lamu m¡ f¢ albarri walba¦ri
wa m¡ tasqu§u min waraqatin ill¡
ya`lamuh¡

nor a grain in the darkness of the
earth,

wa l¡ ¦abbatin f¢ ¨ulum¡ti alar¤i

nor anything green nor dry but it is
all in a clear book.

wa l¡ ra§bin wa l¡ y¡bisin ill¡ f¢
kit¡bin mub¢nin

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah; no speaker can ever
declare His actual praiseworthiness,

sub¦¡na all¡hi alladhy l¡ yu¦¥y
mid¦atahu alq¡’il£na

،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ِﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ اﻟ
ِ ّﺬي ِﻋ ْﻨ َﺪﻩُ َﻣ َﻔﺎﺗِ ُﺢ اﻟﻐَْﻴ
ﺐ
َ ُْ
 ُﻫ َﻮﻻ ﻳَـ ْﻌﻠَ ُﻤ َﻬﺎ إﻻ
َوﻳَـ ْﻌﻠَ ُﻢ َﻣﺎ ﻓِﻲ اﻟﺒَـ ّﺮ َواﻟﺒَ ْﺤ ِﺮ
 ﻳَـ ْﻌﻠَ ُﻤ َﻬﺎﻂ ِﻣ ْﻦ َوَرﻗَ ٍﺔ إﻻ
ُ َوَﻣﺎ ﺗَ ْﺴ ُﻘ
ِ وﻻ ﺣﺒ ٍﺔ ﻓِﻲ ﻇُﻠُﻤ
ِ ﺎت اﻷ َْر
ض
َّ َ
َ
ٍ  ﻓِ ـ ــﻲ ﻛِﺘَ ـ ـﺲ إﻻ
ٍ َوﻻ َرﻃْ ـ ـ
ٍ ِـﺐ َوﻻ ﻳَـ ــﺎﺑ
ـﺎب
.ُﻣﺒِﻴ ٍﻦ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر7)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
،ﻳُـ َﺮى

ِ
،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ ِ ﺳــﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ِـﻪ اﻟّـ ِـﺬي ﻻ ﻳﺤ
ُﺼــﻲ ﻣ ْﺪ َﺣﺘَــﻪ
ُْ
َ ُْ
،اﻟ َﻘﺎﺋِﻠُﻮ َن
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And all the thankful ones and the
wa l¡ yajzy bi-¡l¡’ihi
worshippers cannot thank Him
alshsh¡kir£na al`¡bid£na
adequately for His (innumerable)
bounties.
And He is as same as He has
wa huwa kam¡ q¡la wa fawqa m¡
described Himself and above
naq£lu
whatever we say about Him.

ِ  وﻻ ﻳﺠ ِﺰي ﺑِﺂﻻﺋِِﻪ اﻟ
،اﻟﻌﺎﺑِ ُﺪو َن
َْ َ
َ ﺸﺎﻛ ُﺮو َن

And Allah, the Glorified, is as same as
He has praised Himself, by saying:

wall¡hu sub¦¡nahu kam¡ athn¡
`al¡ nafsihi

and they cannot comprehend
anything out of His knowledge except
what He pleases,

wa l¡ yu¦¢§£na bishay‘in min
`ilmihi ill¡ bim¡ sh¡‘a

His knowledge extends over the
heavens and the earth,

wasi`a kursiyyuhu alssam¡w¡ti
wal-ar¤a

and the preservation of them both
tires Him not, and He is the Most
High, the Great.

wa l¡ ya’u´£duhu ¦if¨uhum¡ wa
huwa al`aliyyu al`a¨¢mu

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡n all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah knows that which
goes down into the earth and that
which comes out of it,

sub¦¡na all¡hi alladhy ya`lamu
m¡ yaliju f¢ alar¤i wa m¡
yakhruju minh¡

And knows that which comes down
from the heaven and that which goes
up to it;

wa m¡ yanzilu mina alssam¡‘i wa
m¡ ya`ruju f¢h¡

،ﻮل
ُ ﺎل َوﻓَـ ْﻮ َق َﻣﺎ ﻧَـ ُﻘ
َ ََو ُﻫ َﻮ َﻛ َﻤﺎ ﻗ

،َواﻟﻠّﻪُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎﻧَﻪُ َﻛ َﻤﺎ أَﺛْـﻨَﻰ َﻋﻠَﻰ ﻧَـ ْﻔ ِﺴ ِﻪ
 ﺑِ َﻤــﺎﺸـ ْـﻲ ٍء ِﻣـ ْـﻦ ِﻋﻠ ِْﻤـ ِـﻪ إﻻ
َ َِوﻻ ﻳُ ِﺤﻴﻄُــﻮ َن ﺑ

ﺎء
َ َﺷ
ِ و ِﺳﻊ ُﻛﺮ ِﺳﻴﻪُ اﻟﺴﻤﺎو
ض
َ ات َواﻷَ ْر
َ َّ ّ ْ َ َ
ِ وﻻ ﻳـ ـ ـ ـ ُـﺆ
اﻟﻌﻠِـ ـ ـ ـ ّـﻲ
ُ َ َ
َ ودﻩُ ﺣ ْﻔﻈُ ُﻬ َﻤـ ـ ـ ــﺎ َو ُﻫ ـ ـ ـ َـﻮ
ِ
.ﻴﻢ
َ
ُ اﻟﻌﻈ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر8)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎﻧَﺎﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
،ﻳُـ َﺮى
ِ
،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ
ِ ِ
ـﺞ ﻓِــﻲ
ُ ُﺳـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّــﻪ اﻟّــﺬي ﻳَـ ْﻌﻠَـ ُـﻢ َﻣــﺎ ﻳَﻠـ
ِ اﻷَ ْر
،ج ِﻣ ْﻨـ َﻬﺎ
ُ ض َوَﻣﺎ ﻳَ ْﺨ ُﺮ
ِ
ِ
،ج ﻓِ َﻴﻬﺎ
ُ اﻟﺴ َﻤﺎء َوَﻣﺎ ﻳَـ ْﻌ ُﺮ
ّ َوَﻣﺎ ﻳَـ ْﻨ ِﺰ ُل ﻣ َﻦ
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And that which goes down into the
earth does not occupy Him

wa l¡ yashghaluhu m¡ yaliju f¢
alar¤i wa m¡ yakhruju minh¡

from that which comes down from
the heavens and that which goes up
to it,

`amm¡ yanzilu mina alssam¡‘i
wa m¡ ya`ruju f¢h¡

And that which comes down from the
heavens and that which goes up to it
does not occupy Him

wa l¡ yashghaluhu m¡ yanzilu
mina alssam¡‘i wa m¡ ya`ruju
f¢h¡

From that which goes down into the
earth and that which comes out of it,

`mm¡ yaliju f¢ alar¤i wa m¡
yakhruju minh¡

And the knowledge of anything does
not occupy Him from the knowledge
of something else,

wa l¡ yashghaluhu `ilmu shay‘in
`an `ilmi shay‘in

And the creation of anything does not
occupy Him from the creation of
something else,

wa l¡ yashghaluhu khalqu shay‘in
`an khalqi shay‘in

And the preservation of anything
does not occupy Him from the
preservation of something else,

wa l¡ ¦if¨u shay‘in `an ¦if¨i
shay‘in

And nothing is equal to Him,

wa l¡ yus¡w¢hi shay‘un

And nothing is His match,

wa l¡ ya`diluhu shay‘un

And nothing is like Him,

laysa kamithlihi shay‘un

And He is the All-hearing, the Allseeing.

wa huwa alssam¢`u alba¥¢ru

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.
Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri
sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

ِ
ِ ـﺞ ﻓِـ ــﻲ اﻷَ ْر
ض َوَﻣـ ــﺎ
ُ َوﻻ ﻳَ ْﺸ ـ ـﻐَﻠُﻪُ َﻣـ ــﺎ ﻳَﻠـ ـ
ج ِﻣﻨْـ َﻬﺎ
ُ ﻳَ ْﺨ ُﺮ
ِ ﻤﺎ ﻳـ ْﻨ ِﺰ ُل ِﻣﻦ اﻟﺴﻤ ِﺎء وﻣﺎ ﻳـﻌﺮ َﻋ
،ﻴﻬﺎ
َجﻓ
َ
ُ َُْ ََ َ ّ َ

ِ
اﻟﺴ ـ َـﻤ ِﺎء َوَﻣ ــﺎ
ّ َوﻻ ﻳَ ْﺸـ ـﻐَﻠُﻪُ َﻣ ــﺎ ﻳَـ ْﻨـ ـ ِﺰ ُل ﻣ ـ َـﻦ
ِ ﻳـﻌﺮ
ﻴﻬﺎ
َجﻓ
ُ ُْ َ
ِ ﻤﺎ ﻳَﻠِ ُﺞ ﻓِﻲ اﻷَ ْر ﻋ
،ج ِﻣﻨْـ َﻬﺎ
ُ ض َوَﻣﺎ ﻳَ ْﺨ ُﺮ
ِ
،ْﻢ َﺷ ْﻲ ٍء َﻋ ْﻦ ِﻋﻠ ِْﻢ َﺷ ْﻲ ٍء
ُ َوﻻ ﻳَ ْﺸﻐَﻠُﻪُ ﻋﻠ
،ْﻖ َﺷ ْﻲ ٍء َﻋ ْﻦ َﺧﻠ ِْﻖ َﺷ ْﻲ ٍء
ُ َوﻻ ﻳَ ْﺸﻐَﻠُﻪُ َﺧﻠ
،ﻆ َﺷ ْﻲ ٍء َﻋ ْﻦ ِﺣ ْﻔ ِﻆ َﺷ ْﻲ ٍء
ُ َوﻻ ِﺣ ْﻔ
،ٌﺴﺎ ِو ِﻳﻪ َﺷ ْﻲء
َ َُوﻻ ﻳ
،ٌَوﻻ ﻳَـ ْﻌ ِﺪﻟُﻪُ َﺷ ْﻲء
،ٌﺲ َﻛ ِﻤﺜْﻠِ ِﻪ َﺷ ْﻲء
َ ﻟَْﻴ
ِ و ُﻫﻮ اﻟﺴ ِﻤﻴﻊ اﻟﺒ
.ﺼ ُﻴﺮ
َ ُ ّ َ َ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر9)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّـ ْﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
،ﻳُـ َﺮى
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Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah; the Originator of
the heavens and the earth,

sub¦¡na all¡hi f¡§iri alssam¡w¡ti
wal-ar¤i

the Maker of the angels, messengers
flying on wings,
two, and three, and four;

j¡`ili almal¡’ikati rusulan awly
ajni¦atin
mathn¡ wa thul¡tha wa rub¡`a

He increases in creation what He
pleases;

yaz¢du f¢ alkhalqi m¡ yash¡‘u

Surely, Allah has power over all
things.

inna all¡ha `al¡ kulli shay‘in
qad¢run

Whatever Allah grants to men of His
mercy, there is none to withhold it,

m¡ yafta¦i all¡hu lilnn¡si min
ra¦matin fal¡ mumsika lah¡

and what He withholds there is none
to send it forth after that,

wa m¡ yumsik fal¡ mursila lahu
min ba`dihi

and He is the Mighty, the Wise.

wa huwa al`az¢zu al¦ak¢mu

Glory be to Allah; the Shaper of
breathes.

sub¦¡na all¡hi b¡riya alnnasami

Glory be to Allah, the Fashioner.

sub¦¡na all¡hi almu¥awwiri

Glory be to Allah, the Creator of all
pairs.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi alazw¡ji
kullih¡

Glory be to Allah, the Maker of
darkness and light.

sub¦¡na all¡hi j¡`ili al¨¨ulum¡ti
wal-nn£ri

Glory be to Allah the Causer the grain
and the stone to germinate.

sub¦¡na all¡hi f¡liqi al¦abbi walnnaw¡

Glory be to Allah, the Creator of all
things.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi kulli shay‘in

Glory be to Allah, the Creator of the
seen and the unseen.

sub¦¡na all¡hi kh¡liqi m¡ yur¡
wa m¡ l¡ yur¡

Glory be to Allah as much as the ink
of His Words.

sub¦¡na all¡hi mid¡da kalim¡tihi

Glory be to Allah, the Lord of the
worlds.

sub¦¡na all¡hi rabbi al`¡lam¢na

Glory be to Allah Who knows
whatever is in the heavens and
whatever is in the earth.

sub¦¡na all¡hi alladhy ya`lamu
m¡ f¢ alssam¡w¡ti wa m¡ f¢ alar¤i

ِ
،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ِ َﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻓ
ِ ﺎﻃ ِﺮ اﻟﺴﻤﺎو
ِ ات َواﻷَ ْر
ض
َ ُْ
َ َّ
ِ
ِ
ِ
َﺟﻨِ َﺤ ٍﺔ
ْ اﻟﻤﻼﺋِ َﻜﺔ ُر ُﺳﻼً أُوﻟﻲ أ
َ َﺟﺎﻋ ِﻞ
ﺎع
َ َُﻣﺜْـﻨَﻰ َوﺛ
َ َﻼث َوُرﺑ
َ َﻳَ ِﺰﻳ ُﺪ ﻓِﻲ اﻟ َﺨﻠ ِْﻖ َﻣﺎ ﻳ
ُﺸﺎء
،إ ّن اﻟﻠّﻪَ َﻋﻠَﻰ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِ  ـَﻣ ــﺎ ﻳَـ ْﻔ ــﺘَ ِﺢ اﻟﻠّ ــﻪُ ﻟِﻠﻨ
ـﺎس ِﻣ ـ ْـﻦ َر ْﺣ َﻤ ـ ٍـﺔ ﻓَ ــﻼ
ﻚ ﻟَ َﻬﺎ
َ ُﻣ ْﻤ ِﺴ
ﻚ ﻓَﻼ ُﻣ ْﺮ ِﺳ َﻞ ﻟَﻪُ ِﻣ ْﻦ ﺑَـ ْﻌ ِﺪ ِﻩ
ْ َوَﻣﺎ ﻳُ ْﻤ ِﺴ
ِ وﻫﻮ اﻟﻌ ِﺰﻳﺰ
.ﻴﻢ
َ ُ َ َُ َ
ُ اﻟﺤﻜ
ِ
،ﺴ ِﻢ
َ ( ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﺑَﺎ ِر10)
َ ّي اﻟﻨ
ِ
،ﺼ ّﻮِر
َ اﻟﻤ
ُ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ
،اج ُﻛﻠّ َﻬﺎ
ِ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ اﻷَ ْزَو
ِ ﺳﺒﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﺟ
ِ ﺎﻋ ِﻞ اﻟﻈّﻠُﻤ
،ﺎت َواﻟﻨّﻮِر
َ ُْ
َ
َ
ِ ِ
،ﺐ َواﻟﻨّـ َﻮى
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ ﻓَﺎﻟ ِﻖ
ّ اﻟﺤ
،ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ َﺧﺎﻟِ ِﻖ ُﻛ ّﻞ َﺷ ْﻲ ٍء
ُﺳـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّـ ـ ِـﻪ َﺧـ ــﺎﻟِ ِﻖ َﻣـ ــﺎ ﻳُـ ـ َـﺮى َوَﻣـ ــﺎ ﻻ
،ﻳُـ َﺮى
ِ
،اد َﻛﻠِ َﻤﺎﺗِِﻪ
َ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ِﻪ ﻣ َﺪ
ِ
ِ َ ب
،ﻴﻦ
ّ ُﺳ ْﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّﻪ َر
َ اﻟﻌﺎﻟَﻤ
ُﺳ ـ ـ ْـﺒ َﺤﺎ َن اﻟﻠّ ـ ـ ِـﻪ اﻟّ ـ ـ ِـﺬي ﻳَـ ْﻌﻠَ ـ ـ ُـﻢ َﻣ ـ ــﺎ ﻓِ ـ ــﻲ
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Nowhere is there a secret counsel
between three persons but He is the
fourth of them,

m¡ yak£nu min naj£ thal¡thatin
ill¡ huwa r¡bi`uhum

nor (between) five but He is the sixth
of them,

wa l¡ khamsatin ill¡ huwa
s¡disuhum

nor less than that nor more but He is
with them wherever they are;

wa l¡ adn¡ min dhalika wa l¡
akthara ill¡ huwa ma`ahum
aynam¡ k¡n£

then He will inform them of what
they did on the Day of Resurrection:

thumma yunabbi’uhum bim¡
`amil£ yawma alqiy¡mati

surely Allah is Cognizant of all things.

inna all¡ha bikull shay‘in `al¢mun

ِ اﻟﺴﻤﺎو
ِ ات َوَﻣﺎ ﻓِﻲ اﻷَ ْر
ض
َ َّ
 ُﻫـ ـ َـﻮَﻣـ ــﺎ ﻳَ ُﻜـ ــﻮ ُن ِﻣـ ـ ْـﻦ ﻧَ ْﺠـ ـ َـﻮى ﺛَﻼﺛَـ ـ ٍـﺔ إﻻ
َراﺑِ ُﻌ ُﻬ ْﻢ
ِ  ﻫﻮ ﺳوﻻ َﺧﻤﺴ ٍﺔ إﻻ
ﺎد ُﺳ ُﻬ ْﻢ
َ َُ
َْ َ
 ُﻫ ـ َـﻮـﻚ َوﻻ أَ ْﻛﺜَـ ـ َـﺮ إﻻ
َ َوﻻ أَ ْدﻧَــﻰ ِﻣ ـ ْـﻦ ذﻟِـ
َﻣ َﻌ ُﻬ ْﻢ أَﻳْـﻨَ َﻤﺎ َﻛﺎﻧُـ َﻮا
ِ ﺛُﻢ ﻳـﻨَﺒﺌُـﻬﻢ ﺑِﻤﺎ َﻋ ِﻤﻠُﻮا ﻳـﻮم
اﻟﻘﻴَ َﺎﻣ ِﺔ
َ َْ َ
َ ُْ ُّ ّ
ِ ٍ
ِ
.ﻴﻢ
ٌ إ ّن اﻟﻠّﻪَ ﺑ ُﻜ ّﻞ َﺷ ْﻲء َﻋﻠ

